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Modifierad alkohol 70° En flaska 
Väteperoxid 10 vol (3%) En flaska 
Eosin i vatten Pods 
Econazole Powder En flaska 

Fett kompresser 10x10 10 kompresser 
Vävd bomullsväv kompresser 7,5 x 7,5 Femtio 
Vävd bomullsväv kompresser 10cmx10cm  10 kompresser 
Oskuren bomull 100 gram En förpackning 
Medicinsk tvål En flaska 
 
Men också:  
En stol med höga ben (om möjligt) 
Nära ett fönster eller en lampa 
Ett litet bord (normalhöjd) 
En kudde (kudde 60 x 60) 
Sex fyrkantiga lindor i bomullstyg 
Tre tallit 
Kiddush glas, 3 plastmuggar. 
Mössa eller keps för bebisen (och assistenter) 
Engångsblöjor. 
Ett handfat (placerat under bordet) 

 
Barnet måste göra klart sin flaska inom en timme 
före omskärelse 

Mazel tov 
Detta dokument är framställt genom automatisk översättning. 

Om du är osäker, ring mig 
  

 

När du reser med flyg, se 
varning 

https://www.milah.fr/ 

https://www.milah.fr/
mailto:aharon@#(enlever le 
https://www.milah.fr/
https://www.milah.fr/


 
Aharon Altabé, Mohel 

Portable      06.62.73.26.10 

 
 

Ta hand om Brit Milah Mazel Tov! Det är bra på Brit Milahs morgon att ge 
barnet ett bad. Vid åtta dagar gammal behöver barnet varken lugnande, 
smärtstillande eller bedövningsmedel. Det är önskvärt att barnet har slutat sin flaska 
en timme före Brit Milah. Om barnet blir sjukt eller mår dåligt eller får gulsot dagarna 
innan omskärelsen, vänligen kontakta mig. Om jag inte har besökt barnet dagarna 
innan Brit Milah, kommer jag att träffa honom strax före ceremonin. Efter Brit Milah 
behöver han lugn och vila under timmarna efter sin Brit Milah, precis som sin 
mamma, som det är bra att inte lämna ensam första dagen. Det är tillrådligt att 
barnet förblir i en blöja, inte täckt av en bodysuit eller pyjamas, för att underlätta 
övervakningen den första dagen. Tills förbandet tas bort utförs byten normalt: 
rengöring av skinkorna med dina vanliga toalettartiklar. När Mohel har tagit bort 
bandaget, inom några timmar efter Milah, är det här vad man ska göra: - Rengör 
händerna med tvål och vatten, torka dem och applicera alkohol på händerna. - 
Rengör rumpa och veck med dina vanliga toalettartiklar. – Häll lite väteperoxid på 
ärret första dagen, torka sedan med två små kompresser, utan att gnugga. Följande 
dagar, rengör med lite vanligt vatten. – Det kan bli en liten blödning första dagen, 
som försvinner efter några minuters kompression med dessa två kompresser och tre 
fingrar. – Om det kommer upp lite hud på ollonet, se till att trycka ner det. - Efter att 
såret har torkat, strö över ECONAZOLE POWDER (och ingen annan produkt). 
Denna produkt kommer att underlätta läkningen av såret och hjälper, med 
trefingerkompressionen, att stoppa de små blödningar som kan uppstå första dagen. 
Efter att ha pudrat såret, lägg ett ark Tulle Gras och en kompress den första dagen 
och sätt sedan på engångsblöjan. Under de följande dagarna kommer barnet att 
lindas utan kompresser eller Tulle Gras. Undvik att använda bomull på såret och 
applicera andra produkter än de som rekommenderas av din Mohel. Det är lämpligt 
att kontrollera 2 till 3 timmar efter att förbandet tagits bort att det inte finns någon 
blödning. - Nästa dag eller dagen efter täcks sårets botten med en vitaktig 
beläggning, som är läkande vävnad. Det är dags att applicera vatten eosin morgon 
och kväll efter rengöring med vatten. Dagens övriga förändringar består av städning 
och sedan pudring. Fortsätt eosinbehandlingen tills såret torkar, inom 2 till 3 dagar. - 
Första badet? Runt den 3:e dagen. Om det finns några svårigheter eller tvivel under 
timmarna, dagarna eller veckorna efter Brit Milah, är din Mohel bäst lämpad att ge 
dig råd och han bör rådfrågas före någon annan. Om du vill skicka bilder till mig, 
skicka dem via Whatsapp eller e-post (aharon#(ta bort #)@milah.fr) eller SMS.  
Inget WhatsApp-samtal 

MAZEL TOV 
  

 



Et bien sûr :  
Détente et bonne humeur. (ne peuvent être vendus séparément)  
 
L'affichette "Chir Lamaalot", répandue comme protection de la mère et du nourrisson.  
Chir Hamaalot (Psaume 121), protection traditionnelle pour la maman enceinte ou 

accouchée, et le bébé, placée près d'eux lors de l'accouchement et les mois qui suivent.  
Certains l'accrochent sur les portes de la maison 
 
 

   

 


